Sandwiches

Sandes club

Club sandwich v v ©s) 9,00€
Peito de frango assado, tomate, bacon

frito, ovo cozido, alface e maionese

Roasted chicken breast, tomato, fried

bacon, boiled egg, lettuce and mayonnaise

Sandes club vegan

Vegan club sandwich () v @) 8,00€
Legumes grelhados, abacate, hamus,

alface, tomate, queijo vegan grelhado

Grilled vegetables, avocado, hummus, lettuce,
tomato, grilled vegan cheese

Tosta ou sandes mista

Mixed toast or sandwich (2« 7,00€
Queijo e fiambre
Cheese and ham

Sobremesas
Desserts

Bruschetta de salmao fumado

Smoked salmon bruschetta 10,00€
Tomate cherry, manjericao, racula

e queijo mozarela de bufala

Cherry tomatoes, basil, arugula

and buffalo mozzarella cheese

Wrap de atum

Tuna wrap 8,00€
Tomate, azeitonas, maionese, cebola roxa,

alface, coentros e maca

Tomato, olives, mayonnaise, red onion,

lettuce, coriander and apple

Sanduiches acompanham com batata frita
Sandwich with French fries

Pudim Abade Priscos com sorvete

de manjericao e limao

Abade de Priscos’ egg pudding

with basil and lemon sorbet 5,50€

Crocante maca e sultanas

com gelado baunilha

Apple and sultanas crunch

with vanilla ice cream 5,50€

Tarte chocolate e sorvete

de maracuja

Chocolate pie with passion

fruit sorbet 5,50€

Cheesecake de framboesas
Raspberries cheesecake 5,50€

Bolo chocolate sem gluten

com sorvete maracuja

Gluten free chocolate cake

with passion fruit sorbet 5,50€

Fruta laminada
Sliced fruit s 5,50€

Gelado ou sorvete 3 sabores ad escolha
Ice cream or sorbet 3 flavors of choice 5,50€

Morango, pistachio, chocolate,

limao e manjericdo, baunilha,

maracuja, nata, framboesa

Strawberry, pistachio, chocolate,

lemon and basil, vanilla, passion

fruit, cream, raspberry cada/each 1,50€

Por favor, informe um membro da equipa caso tenha alguma alergia ou intolerancia alimentar. A comida é confeccionada numa area onde estao
presentes alergénios. (v) Vegetariano (vg) Vegan (Gs) os pratos que nao contém ingredientes com glaten. Disponiveis 24 horas por dia (24).

Os precos incluem IVA. Kids Eat Free (Refeicao Infantil Gratis) significa que as criancas até aos 12 anos podem usufruir de pequeno-almoco

sem custo quando acompanhadas por, pelo menos, um adulto que peca pequeno-almoco. Almoco e jantar do Menu Crianca também nao sao
cobrados quando a crianca esta acompanhada por um adulto que consuma, no estabelecimento, pelo menos um prato principal do menu. Esta
oferta aplica-se apenas ao hotel em que a familia da crianca se encontra hospedada e é limitada a 4 criancas por jantar de familia (maximo duas

criancas por cada adulto residente).

Informacao disponivel dos produtos alergénicos. Este estabelecimento dispde de livro de reclamacoes.

Please inform a member os staff before dining if you have a food allergy or intolerance. All food is prepared in an area where allergens are
present. (v) Vegetarian (vg) Vegan (Gs) Dishes are produced utilising non-gluten containing ingredients. (24) are available 24 hours per day. Prices
include VAT. Kids Eat Free means that children up to 12 years old can enjoy breakfast free of charge when accompanied by at least one adult who
orders breakfast. Lunch and dinner from Kids Menu are also free of charge when the child is accompanied by an adult who consumes, at the
establishment, at least one main dish from the menu. This offer applies only to the hotel where the child’s family is staying and it is limited to 4

children per family dinner (maximum two children per resident adult).

Available information of allergenic products. This establishment has a complaint book available.
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Bem-vindo ao

Iounge 20

0 que lhe apetecehoje?

Temos algo para todos os gostos, por isso
escolha um lugar e veja o0 nosso menu.
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Tem duvidas? Coloque-nos a sua questao.
Temos todo o gosto em ajudar.

Leve consigo ou espere.
Servico de quarto a sua medida.

Se quiser experimentar o nosso servico
de entrega, por favor entre em contacto
connosco e faca o seu pedido.

Snacks disponiveis 24/7 a partir do nosso To Go Café
ou via servico de quarto. Veja no nosso menu (24) as
opcoes disponiveis 24 horas via servico de quarto.
Faca a sua escolha a partir do menu e ligue 0 2000,
devolvemos a chamada assim que estiver pronto!
E gratuito levantar no nosso restaurante
ou disponibilizamos o tradicional room service,
com uma taxa de 4,00€

Welcome to

Iounge 20

What do you fancy today?

We’ve got som/ething for everyone,
so take a seat and check out our menu.

Have a question?Just ask and it’'ll be
our pleasure to answer them.

Take-in or wait-in.
Room service to suit you.

If you’d like to try our take-in service,
please give us a call to order
whatever you fancy.

Snacks are available 24/7 from our. To Go Cafe or
via room service. See (24) in our menu for options
available 24 hours via room service.

Make your choice from the menu and call 2000, we will
return the call as soon as it’s ready!
It’s free to collect in our restaurant or we offer the
traditional room service, with a fee of €4.00



Bebidas e snacks
deliciosos
a sua disposicao

Procura um espaco
para uma festa?

No highview bar
a diversao é garantida!

Para mais informacao e horario de funcionamento,
questione um membro do staff. Em funcionamento
a partir de 1 de maio até 30 de setembro.

Delicious drinks
and snacks
at your disposal

Looking for a place
to throw a party?

The fun is guaranteed in here!

For more information and opening hours, ask a staff
member. Open from May 1 to September 30.

Entradas e Petiscos
Appetizers & Snacks

Couvert Pica -pau de lombo de novilho
Couvert 5,00€ Beef tenderloin ‘pica-pau’ 15,00€
Cesto de pao, manteiga, pasta de azeitonas, Cubos de novilho salteados com alho,
azeite extra virgem, balsamico e flor de sal mostarda, salsa e pickles caseiros
Bread basket, butter, olive paste, extra virgin Sautéed veal cubes with garlic, mustard,
olive oil, balsamic and fleur de sel parsley and homemade pickles
Tabua de enchidos Caldo verde
de porco preto e branco Green cabbage soup 5,00€
Black and white pork sausages Couve salteada com broa e chourico
board 15,00€ Sautéed kale with corn bread and chorizo
Cupita, paio do lombo e presunto
acompanhado com azeitonas marinadas, Sopa do dia
pickles caseiros e cesto de pao, Soup of the day 4,00€
Loin sausage and prosciutto accompanied
by marinated olives, homemade pickles Mini croquetes
G el BOsiiet Mini croquettes 6,00€
) . Acompanhado com maionese de alho
Tabua queijos portugueses Accompanied by garlic mayonnaise
Portuguese cheese board @+ 15,00€
Queijo Nisa, Serra, Ilha S. Jor’ge Bolinhos de bacalhau
acompanhado com doce~abobora e nozes Codfish fritters 6,00€
caseiro, uvas, cesto de pao e tostas .
. Acompanhado com maionese de alho
Nisa, Serra, S.Jorge Island cheeses . . .
. . Accompanied by garlic mayonnaise
accompanied by homemade pumpkin
and nuts jam, grapes, basket
of bread and rusks Humus
Hummus wg 5,00€
Rolinhos vegetarianos Cqm tostinhas de pao caseiro
. With homemade bread toasts
Vegetarian rolls 6,00€
Com molho soja e agridoce
With soy and sweet and sour sauce
Saladas
Salads
Salada caeser Salada do chefe
Caeser salad 8,00€ Chef’s salad g @s) 8,50€

Alface romana, queijo parmesao,
anchovas, crotons de pao e bacon crocante
Romaine lettuce, parmesan cheese,
anchovies, bread crotons and crispy bacon

Salada caprese

Caprese salad v @) 9,00€
Tomate rama, mozarela de bufala,

manjericao, pinhao, azeitonas e racula

Raw tomatoes, buffalo mozarella, basil,

pine nuts, olives and arugula

Salada de legumes grelhados

Grilled vegetable salad v s 7,50€
Tofu, espinafres, cherry

e vinagrete balsamico

Tofu, spinach, cherry

and balsamic vinaigrette

Quinoa, abacate, manga, gengibre, coentros,

picles, misto de alfaces e vinagrete de citrinos

Quinoa, avocado, mango, ginger, coriander,
pickles, mixed lettuce and citrus vinaigrette

Pode adicionar a sua salada:
You can add to your salad:

Peito de frango assado
Roasted chicken breast

Camarado salteado
Sauteed shrimp

3,00€

5,00€

Hamburguers & Pregos

Burgers & Pregos

Hamburguer de picanha
em brioche de sésamo

Componha O Seu Hambarguer & Pregos
Make Your Own Burger & Prego

Picanha burger in sesame brioche 11,00€
Ovo estrelado, aros de cebola, bacon,
Hamburguer vegan em Bolo do Caco queijo brie, queijo cheddar
Vegan burger in “Bolo do Caco” (v) (vg) (Gs) 9,00€ Fried egg, onion n'ngs’ baconr
brie cheese, cheddar cheese cada/ each 1,00€
Hamburguer de salmao
em brioche de sésamo
Salmon burger in sesame brioche 12,50€ Hambargueres e pregos acompanham com
batata frita e salada coleslaw com maca
Prego do lombo em bolo do caco Burgers and pregos with French fries and coleslaw
com manteiga de alho salad with apple
Sirloin steak in ‘bolo do caco’
bread with garlic butter 15,00€
Prego de frango em bolo do caco
com manteiga de alho
Chicken steak in ‘bolo do caco’
bread with garlic butter 10,00€
Omeletes
Omelets
Omelete simples Omelete de camarao
Simple omelet s 8,00€ Shrimp omelet 12,50€

Componha a sua omelete
Make your own omelet

Flambre, queijo, presunto, tomate,
cogumelos, cebola

Ham, cheese, prosciutto, tomato,
mushrooms, onion

Pizza

cada/ each 1 ,00€

Omeletes acompanham com batata frita
e salada coleslaw com macad

Omelets with French fries

and coleslaw salad with apple

As nossas pizzas sao preparadas
com produtos frescos

Our pizzas are prepared with fresh products

Marguerita

Margherita w

Molho de tomate e queijo mozarela
Tomato sauce and mozzarella cheese

Pizza Salame .4

Pizza Hawai 4

10,50€

12,50€

12,50€

Faca A Sua Pizza 1,5€ Cada Ingrediente
Create Your Pizza 1,5 € Each Ingredient

Bacon, ananas, cogumelos, salame, legumes
grelhados, presunto, fiambre, milho, peito de
frango, atum

Bacon, pineapple, mushrooms, salami, grilled
vegetables, prosciutto, ham, corn, chicken breast,
tuna

Panini Capriciossa s 7,50€
Panini Diavolo 4 7,50€
Panini Atum ) 7,50€

Pasta

Panzerotti ricota e cogumelos

Panzerotti ricota and mushrooms 11,00€
Com molho de tomate

With tomato sauce

Lasanha de carne

Meat lasagna 12,50€
Ragot de carne de novilho, molho

de tomate, cogumelos e queijo mozarela

Veal ragoadt, tomato sauce, mushrooms

and mozzarella cheese

Esparguete ou penne a escolha

Spaghetti or penne of your choice 10,00€
Esparguete ou penne (s),

molho de tomate ) @),

molho carbonara, molho bolonhesa s

Spaghetti or penne s),

tomato sauce v (@s),

carbonara sauce, bolognese sauce (s

Da grelha
Grill

Centro salmao, arroz basmati
e salada mista

Salmon, basmati rice

and mixed salad sy  15,00€

Franguinho, batata wedge, tomate
assado com ervas aromaticas

Chicken, wedge potato, roasted

tomato with aromatic herbs 14,50€

Molhos & Manteigas
Sauce & Butters

Pratos classicos
Classic dishes

Bacalhau a Bras

Codfish, scrambled eggs,

Fried potato

and marinated olives s 17,50€

Risoto de camarao

com espargos e lima

Shrimp risotto

with asparagus and lime 19,00€

Bife do lombo a marrare
Sirloin steak ‘marrare’ style s 26,00€

Caril vegan com arroz basmati

e chutney de manga

Vegan curry with basmati rice

and mango chutney e 13,00€

Costeletas de borrego, puré de batata

e legumes grelhados

Lamb chops, mashed potato

and grilled vegetables 23,00€

Bife do lombo (200gr), batata frita

e legumes mistos

Sirloin steak (200gr), french fries

and mixed vegetables s 25,00€

Plumas de porco preto, batata wedge

e tomate assado com ervas aromaticas
Black pork, wedge potato and roasted
tomato with aromatic herbs (s 16,00€

Molho de cogumelos, molho
de pimenta verde, molho bearnés
Mushroom sauce, green pepper

sauce, béarnaise sauce cadal each 2,00€

Guarnicoes
Garnish

Manteiga de ervas aromaticas

e citrinos, manteiga de salsa e alho
Aromatic herb and citrus butter,

parsley and garlic butter cada/each 1,50€

Puré de batata, Salada mista, Batata frita, Lequmes mistos, Legumes
grelhados, Arroz basmati, Salada de tomate, Cebola roxa

com orégaos, Cogumelos salteados

Smashed potato, Mixed salad, French fries, Mixed vegetables, Grilled

vegetables, Basmati rice, Tomato salad,

Red onion with oregano, Sauteed mushrooms

cada/ each 1 ,50€



